
1강- Should로 할걸 그랬나, 하지 말아야 할 거 그랬나? 

넌 해야만 해! 



I should have +p.p. 알아보기 

I should have +p.p. (대화) 

I should have +p.p. 의 예문 학습 

I shouldn’t have+ p.p. 알아보기 

I shouldn’t have+ p.p. (대화) 

I shouldn’t have+ p.p. 예문 학습 

 

 

 



I should have+ p.p. 알아보기 

• I should~란 말은 우리가 이미 잘 알고 있는 

말이다.  

• 하지만 should’ve +p.p이 혼동되어 잘 사용하

지 못할 경우가 많다. should’ve +p.p.는 무엇

을 했어야 했다 란 말이다.  

• 주로 어떤 일을 하고 나서 그 일을 잘 한 건지 

의심하면서 하는 말이다.  

• 다시 말해서 그 일을 했었어야 했는데 결국은 

하지 않았다 란 걸 말한다. 과거의 후회를 나

타내고 있는 표현이다. 



I should have+ p.p. (대화) 

(conversation) 

• Sam: What do you regret the most in your life so   

far? 

• 넌 지금까지의 네 인생에서 무엇을 가장 후회하니? 

• Cathy: I regret dropping out of school. I should’ve  

finished high school. 

• 난 자퇴한 게 후회가 돼. 고등학교는 졸업해야 했어. 

• Sam: Why did you drop out? 

• 왜 자퇴를 했는데? 

• Cathy: I just hated school then,                         

but now I’m thinking I really should’ve graduated. 

• 그때는 그냥 학교가 너무 싫었어. 하지만 지금은 졸업

을 했어야 했다고 생각해. 



(conversation) 

• Sam: I regret not going to graduate school to       

pursue a PhD. 

• 나 대학원에 가서 박사학위 못 딴 게 후회돼. 

• Cathy: You put me to shame. I’m talking about     

high school and you’re talking about PhDs. 

• 넌 나를 부끄럽게 만들어. 난 고등학교를 말하는데 넌 P

hD를 말하니. 

• Sam: Oh, I’m sorry. I should’ve thought it through 

before I said something. 

• 아, 미안하다. 말하기 전에 생각해야 했는데. 

• Cathy: That’s okay. It’s not your fault that I was lazy

. 

• 괜찮아. 내가 게을렀던 게 네 잘못은 아니니까. 

I should have+ p.p. (대화) -2 



• Cathy가 I should’ve finished high school.  

• 고등학교는 졸업했어야 했어. 라며  should’ve 

finished가 ~을 했어야 했어 로 사용되었다. 

•  but now I’m thinking I really should’ve 

graduated.  

• 하지만 졸업을 했어야 했다고 생각해. 라며     

should’ve graduated, 즉 졸업했어야 했어. 라

고 한다. 

I should have+ p.p (예문학습) 



• I should’ve checked if the doors were locked. 

• 문이 잠겼나 조사해 봐야겠어. 

• I should’ve known he would leave me. 

• 그 사람이 날 떠날 줄 알았어야 했는데. 

• I should’ve asked you if it was okay to borrow 

your dress. 

• 네 드레스 빌리기 전에 괜찮은 지 물어봐야 했어. 

• I should’ve divorced him when I had a chance. 

• 기회가 있을 때 그와 이혼해야 했어. 

• I should’ve married him when I had the chance. 

• 기회가 있을 때 그와 결혼해야 했어. 

I should have+ p.p. (예문학습) -2 



I shouldn’t have+ p.p. 알아보기 

• I should have not p.p.는 should’ve+p.p.에 

not을 넣어서 하는 말인데,  

• 이 말에는 should have +p.p.처럼 어떤 행동

에 대한 후회스러운 뉘앙스가 들어있다.  

• 하지 말았어야 했는데 괜히 해서 후회한다 라

는 말이다. 

 

 



I shouldn’t have+ p.p. (대화) 

(conversation) 

• Neil: I told my boss to lay off of me. Should I have 

done that? 

• 상사한테 나 좀 가만 나둬 달라고 얘기해 버렸는데, 잘 

한 건가? 

• Robin: Well, if you’re questioning about your 

actions, maybe you shouldn’t’ve. 

• 음, 네 행동에 대한 질문을 한다면 하지 말아야 했을 지 

모르지. 

• Neil: I just couldn’t stand his badgering anymore. I 

was going nuts. 

• 아주, 그냥 귀찮게 하는 걸 못 참겠더라고. 미치는 줄 알

았어. 



(conversation) 

• Robin: Then why question your action?                 

You must’ve thought your action was justified then. 

• 그럼 네 행동에 대해서 의심을 왜 하는데. 그때는 네 행

동이 정당하다고 생각한 것 같은데. 

• Neil: I do. It’s just I’m kinda worried about losing 

my job. 

• 그래. 근데 그냥 내 직장을 잃을까 봐 걱정이지. 

• Robin: What if you do, what would you do? 

• 만일 그렇다면 어떻게 할건데? 

• Neil: I’d go down to human resources and             

report him. 

• 인사과에 가서 그 사람에 대해 보고를 할 거야. 

 

 

I shouldn’t have+ p.p. (대화) -2 



(conversation) 

• Robin: Ooh.. Shit’s gonna hit the fan! I’d 

better stay away. 

• 우.. 큰일나겠다. 난 멀리 있을 거다. 

• Neil: Oh, yeah.. I’m a rebel! 

• 그래, 나는 반항 자야! 

• Robin: Good luck Neil! 

• 잘해봐. 

 

I shouldn’t have+ p.p. (대화) -3 



• Neil에게 Well, if you’re questioning about y

our actions, maybe you shouldn’t’ve.  

• 음. 네 행동에 대해 의구심이 든다면 하지 말아

야 했을 지 모르지. 라며 ~을 하지 말았어야 한

다고 사용되었다. 

• Shit’s gonna hit the fan!은 어떤 큰 일이 나기 

직전에 사용되는 표현이다. 친한 사람끼리만 사

용되는 속어다. 

I shouldn’t have+ p.p. (예문) 



• I shouldn’t’ have listened to you about stock            

investment. 

• 증권 투자에 대해 네 말을 듣지 말아야 됐어. 

• I shouldn’t’ have fallen in love so quickly. 

• 난 너무 빨리 사랑에 빠지지 말아야 했어. 

• I shouldn’t’ have sung in front of people                  

I was laughing stock. 

• 사람들 앞에서 노래를 하지 말아야 했어. 웃음거리가 

됐었거든. 

• I shouldn’t’ have accepted this job. It’s killing me. 

• 나 이 직장 얻지 말아야 했어. 날 죽여. 

• I shouldn’t’ have bought so many apples. They ar

e all rotten now. 

• 사과를 너무 많이 사지 말아야 했어. 다 썩었잖아. 
 

I shouldn’t have+ p.p. (예문)-2 
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